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RVATSKA RIEC 
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Uredništvo, uprava i Tiskara l ista nalazi s e u ulici Bazi l ike sv . Jakova. — 
Oglasi tiskaju se p o 6 p a r a pet i t r edak ili p o p o g o d b i . — Priobćena 

pisma i zahva le tiskaju s e p o 20 p a r a p o pet i t redku. — Nefrankirana 
p i sma ne primaju se . — Rukop i s i s e ne vraćaju . 

KRALJEV PUT U BOSNU. 
Jedan od najvažnijih dogadjaja d a m u 

monarhiji za cielo je kraljev put u Bosnu. Ovo 
dana uzsliedilo je službeno saobćenje o tome 
te je kraljevo putovanje predmetom raznih ko-
menata. 

Sama činjenica, da se je kralj na nagovor 
svoje odgovorne vlade odlučio u svojoj starosti 
i tik nakon što je zamro odjek prieteće bojne 
krike na Balkanu, na ovo mučno putovanje, 
jasno govori, koliko monarhija važnosti polaže 
na one dvie hrv. zemlje, koje su priključene 
sklopu zemalja Austro-Ugarske monarhije. 

Ta važnost je tjerala već Eugena Savoj-
skoga u te naše zemlje, pa onda kroz vjekove 
vojsku našu hrvatsku, onda ćak i Jelačića, nu 
svi ti su se morali vračati neobavljena posla 
natrag. 

Nije Turčin bio onako slab, kako se na 
zapadu računalo, a raja je bila i preveć slaba, 
da se gospodarima opire. 

Tekar početkom sedamdesetih godina p o ­
čeli su Hrvati, kao narod, brigati za svoju po ­
tlačenu braću. Dizale se bune, davalo utočište, 
dok velevlasti ne dadoše našoj monarhiji da 
upravlja tim našim pokrajinam. 

Andrassv govoraše, da će šetnjom i mu­
zikom zauzeti Bosnu ponosnu, ali se kašnje 
vidilo, da je tu trebalo prsiju hrvatskih i krvi 
našeg na roda . . . A to je sve učinila šaka Bo­
sanaca prepuštena od Sultana svojoj sudbini. 

Za nagradu dogodilo se kao uvick..Hrvati 
su samo izpunili svoju dužnost, a plod su uži­
vali tudjinci. 

Iza okupacije sliedilo je „evropejsko ure-
djenje" nutarnjih prilika i odnošaja u zauzetim 
zemljama. Zajednička vlada, zadojena brigom, 
da Bosance i Hercegovce što prije uvede, re­
cimo tako, u rang evropskih, kulturnih naroda, 
učinila je sve moguće, da napuči nove zemlje 
„cvietom" svoje inteligencije, švabske i ma-
gjarske. Ovima se kao nagrada za njihovu 
misiju davala najplodnija polja bosanska, šume 
njezine i rudnike kao i sva trgovačka i indu-
strijalna poduzeća. . . 

U tom radu minulo je više od četvrt vieka, 
a bečki i peštanski mjerodavni i odlučujući 
političari cienili su, e je nadošao zgodan čas 
prigodom kraljevog jubileja, da njihov „požrt­
vovni" dvadesetpetogodišnji rad pobere zaslu­
ženu nagradu. Aneksija bi proglašena. 

Svoje stanovište o aneksiji mi smo v svoje 
doba bili iznieli na ovom mjestu, a ovom pri­
godom ne imamo nego ponoviti ili radje osvje­
žiti, što je već rečeno. Aneksija je „fait accompli" 
i kao takav ne opozivlje se više. Ali to nas 
ne može priečiti, a da ne požalimo, što se 
ovom prigodom nije ni najmanje uzelo u ob ­
zir Hrvatsku, koja je ipak od vajkada, a dan­
danas više no ikada središte i matica-zemlja 
svih hrvatskih zemalja na jugu monarhije. P o -
vjestni dokazi državopravne, etnografske i ge­

ografske naravi sankcioniraju pravo Hrvatske 
nad tim zemljama, nr> ovom svemu nije se 
htjelo podati nikakova važnost. Hrvatska je bila 
turena u pozadinu, ignorirana, a o Bosnu i 
Hercegovinu stali se otimati Beč i Pe§t.-|.? a 
preko nas i mimo nas. Pri ovom natezanju ko­
načni rezultat je ostao neodredjen te su se pre­
tendenti složili u posredovnom putu: Pr ipad­
nost Bosne i Hercegovine ostaje neodlučena, a 
do daljnje odredbe podaje joj se neka vrst au­
tonomije uz kmj-ustav. 

Stvari su na tom ostale. I baš evo uz 
ovakovo stanje stvari kralj se sprema na put 
u te zemlje. Sad se narod Bosne i Hercego­
vine sprema, da dolično dočeka svog vladara. 
Poradovati će ga vladarev posjet, ali bi ta ra­
dost bez sumnje bila mnogo otvorenija, odu­
ševljenja i spontanija, da je narodu bila po ­
dana prilika i mogućnost, da sam izravno sa 
svojim kraljem govori. A o v a k o ? Hrvatski na­
rod Bosne i Hercegovine odano i srdačno p o ­
zdraviti će svoga kralja, ali u pozdravu će drh­
tati treptaj tuge i boli, što mu ne dadoše, da 
prirodjenom hrvatskom otvorenošću prozbori svom 
kralju, svom vladaru. Kralj će doći, kralj će i 
proći, ali će mu iz službenih poklonstava težko 
biti razabrati prave i nepatvorene želje naroda 
i proniknuti njegova politička prava. 

Kralj će na svom putu biti praćen od mi­
nistra predsjednika austrijskog i madjarskog, a 
0 hrvatskom banu nema nigdje ni govora. I 
tu su nas izolirali. Kao što su nas i na dvoru 
očistili. Tamo nemamo ni jedne duše, koja bi 
nas zagovarala, nego smo silomice upućeni na 
sebe same kao sirote ili pepeljuge. A n e k o č . . . ! 
Nekoč je Hrvat mnogo značio u monarhiji. 
Nego — misle oni u Beču — odigrao je Hr­
vat već svoju ratničku i osvajalačku ulogu, pa' 
se sad može povući sa poprišta. 

Proniela se je naime u javnosti viest, za 
koju bi reći, da je vjerojatna, da je u početku 
kraljev put presjecao i grad Zagreb, hrvatsku 
priestolnicu. Medjutim ovu namjeru, da je ma-
djarska vlada osujetila. Razlog ovoj oporbi ma-
djarskoj leži u tome, što prekodravskim susje­
dima nije po volji nikakovo približenje, ma bilo 
1 časovito, izmedju Hrvata i krune, i što su 
ovim osuječenjem išli i za tim, da onemoguće 
svaki kasniji komentar u smislu, kao da se je 
kraljevim prolazkom kroz Hrvatsku i njezinu 
priestolnicu htjelo osobitim načinom počastiti 
naš narod. Kao prilog dosadanjem popisu iz-
kaza „bratske" ljubavi madjarske, ovaj je jedan 
od najznačajnijih, jer karakteriše sičušnost ma­
djarske duše, i odkriva sva ona zakulisna sred­
stva, kojima se oni proti nama služe. 

Viiedna je opazke i još jedna pojava. Neke 
naše novine, koje se baš iztiču svojim protu-
pravaškim stanovištem, prigodom viesti o kra­
ljevom putu u Bosnu, scienile su, e je nadošao 
i za njih čas, da požale, što se nije prigodom 
aneksije uzeo nikakav obzir prama Hrvatskoj i 
njezinim pravicam. Tek sada ! Ali gospoda su 

mislila: kasno, ali časno. Nije nam do samo-
pohvale, ali radi javnosti naše moramo još jed­
nom i ovom [zgodom odlučno da iztaknemo, 
kako prigodom aneksije nijedna stranka osim 
pravaške nije ništa ozbiljna poduzela, da se 
oOSna i Hercegovina jedinstvenim i zajedničkim 
radom svih Hrvata osjegura za Hrvatsku. Baš 
ona ista gospoda pokazala su svoju slabu, bolje 
nikakovu volju za ikakav rad, kad no su pra­
vaški izaslanici iz Dalmacije došli u Zagreb, da 
ujedine sve narodne sile za taj pokušaj, koji je 
imao 99 po sto izgleda u podpuni uspjeh. Onda 
su ona gospoda poduzela sve moguće, da osu­
jete nastojanja pravaša i bosansko pitanje se je 
riešilo bez nas a proti nama. Sada iznašati ne-
kakove naknadne kritike i žalbe, samo je djelo 
političkih šarlatana, koji pod haljinom u bojama 
troboje kriju svoje pomanjkanje rodoljublja i 
požrtvovnosti. Kad bude da bude, narod će sve 
ove špekulante proniknuti i izreći im presudu, 
koja neće biti odriešujuča. Mi jedino žel imo: 
da«se to čim prije zbude. 

Završujući, ne možemo, a da ponovno ne 
požalimo, što je našem narodu u Bosni odu­
zeta mogućnost, da preko s v o j i h predstavnika, 
srdcem na dlanu i bez veriga zbori svom kralju. 

Kako narod naš u Bosni, tako i drugov-
dje nema rieči pred priestoljem, nego preko tu-
djih vlada. 

A to je veliko zlo za naš narod, ali nije 
niti može biti monarhiji od koristi. Jer kad bi 
drugačije bilo, kad bi u ovim našim zemljam 
bila naša hrvatska vlada, kad bi ova okruživala 
našega vladara, veličanstvenijega dana ne bi bilo 
pod suncem od onoga, gdje bi Hrvat, gospo­
dar na svom, pozdravljao svoga vladara. A vla­
dar bi u tim Hrvatima vidio štit i veličinu moći 
svt je . . . . a ovako vidi samo podanike, istina 
njemu vjerne, ali slabe, jer podložne tudjim na­
rodima. 

Da je vladar bio okružen od hrvatske vlade 
u času aneksije, ne bi monarhija bila prisiljena 
izprazniti sve svoje kase i plaćat harač Tur­
činu . . . 

Š i b e n i k , 14. svibnja. 
„Crvena Hrvatska" je f a m o z n a . Njoj 

kao i vjernoj njezinoj „demokratskoj" družici iz 
Splita nije milo što smo spomenuli važnost našeg 
mora za monarhiju. One vide u tomu, po svom 
običaju, svašta po malo, a samo ne ono, što 
je glavno. Mi smo naime govorili, „da bi j e ­
dina ozbiljna radnja u našem narodu imala sa­
stojati u nastojanju, da se stvori jedinstvena 
snažna volja, koja bi se mogla nametnuti svoj rri 
zahtievirna današnjim vlastodržeima. Tada bi ve­
ličina, moć i bogatstvo, kojima je izvor iztočna 
obala Jadrana, išli preko ruku hrvatskoga na­
roda, a nebi naš narod tudjinu samo služio." 

Nego mi razumijemo vjerne družice. Nj ih 
j e o p e k l a i s t i n a , koju smo takodjer spo ­
menuli a to je, što smo naglasili, „da sve one 
stranke, koje danas hoće da predstavljaju vla­

dajući! većinu u našim zemljam, vole uzgajati 
u narodu političko robstvo . . . n e g o d a b i 
s e d a l e n a r a d , kojim bi se našem narodu 
izvojštio položaj koji ga patri . . . one sustavno 
uzgajaju pokoljenja, koja se u svojoj kratkor 
vidnosti i svojem sliepom i glupom samoživ-
stvu najvole izrugavati snazi, položaju, važnosti 
svoga naroda". 

„Crvena Hrvatska" u želji da oslabi ovu 
istinu, govori o k o o p e r a c i j i , a ona i ne zna, 
da nas je radnja oko oživotvorenja hrvatske dr­
žavne misli, koja je nami uviek bila i jest pred 
očima, uprav u v j e r i l a da u hrvatskom narodu 
imade hrvatskih stranaka, koje su sve prije nego 
hrvatske . . . 

Što se tiče kooperacije, eno gospodske 
nove i najnovije širom Dalmacije izmedju 
„utvare", „samostalaca", „demokrata", b i v a . . . . 
l i b e r a l n i h e l e m e n a t a (?!) po najnovijem 
receptu ukroćene „Slobode" . 

Da se ne s m i j e š . . . . Ivčević, Biankini, 
Smodlaku, Madirazza, Čingrija . . . . l i b e r a l i ! 

POLITIČKE V I E S T I . 
S l a v e n s k a Jednota i Bienerthova v l a d a . 

Prigodom razprave o promjeni poslovnika u 
carevinskom vieću došlo je do vrlo zanimivlh 
izjava sa strane njemačke i slavenske. Njemački 
kršćanski socijali nabacili su Slavenima meku, 
kojom bi ih htjeli primamiti u vladino kolo. 
Dr. Gessmann, govoreći o promjeni poslov­
nika, zagovarao je, da se napustTsadašnja borba 
i. da se predje na polje rada. Tendencija ovih 
rieči bila je očita. Dr. Gessman je izjavio na­
dalje, da on drži suradnju zastupnika slaven­
skih naroda ne samo nuždnom, nego i mogu­
ćom. Gospoda od Slavenske Jednote neka budu 
uvjerena, da njihova suradnja ovisi o njima 
samima, te da nemaju za takovu suradnju uda­
riti cienu, koju vlada ne može platiti. Nakon 
što je dr. Levickv u ime Rusina izjavio, da su 
oni spremni uz stanovite uvjete glasovati za 
promjenu poslovnika, uzeo je rieč dr. Kramari , 
koji je izjavio, da ne može prihvatiti vladine 
osnove o promjeni poslovnika. Vi ćete priznati 
— reče Kramarž — da parlamenat, proizašao 
na temelju obćeg prava glasa, ne može se s p o -
razumiti s vladom kakova je Bienerthova. Na 
govor Gessmannov veli, da Gessmann nije rekao, 
na koji će način vlada i njene stranke doći u 
susret Slavenima; zašto baš da Česi i Slaveni 
prvi počnu s popuštanjem i da povuku sve svo­
je zahtieve? Promjena poslovnika samo je na 
štetu Slavenima. Cieli sistem se mora promieniti, 
da ne bude više moguće, da se u Austriji vlada 
proti jednom narodu. Mora doći jedan jasan, 
otvoren, pošten vladin sistem, a takovom siste­
mu i mi ćemo i promjenu poslovnika priuštiti. 
Poslie ovoga je govorio češki kršć. socijal "Stojan, 
koji izjavljuje, da će uz neke preinake glasovati 
za vladinn osnovu o promjeni poslovnika. Slo­
venski liberalac dr. Ribarž polemizirao s Niem-
cima, koji traže, da službenim jezikom u parla-

SRETNA NEVICA. 
Talijanski Alired P a n z i n i : P r e v e o 0on Marko Vežić. 

— U to očima sleti sa prozora i k meni 
se okrene ; dva puta mane po okruži, pa ih 
podloži pod podbradak — a spominjem se, ko 
da je sade — i upravi mi ove rieči: 

— Nu mi recite, jesam li ja toliko gr-
desna, da ste vi tako prama meni neotesan V . . . 

sam li ružna, govorite, jesam li r u ž n a ? . . . 

— Nkiba — ja ću — vi nieste ružna. 
— Nu u tim je vašim riečima — mraknu 

—- premalo entuzijazma. 
— Onoga ja dana odlučim, da ču uteći 

. Nije to, da sam ja bio zaljubljen, a još 
manje u onaku, kakva je bila o n a : mršava, iz-
pijukana, na onome naslonjaču i u ovoj okru-
žici. Dakle, zaljubljen ne, ali sam se kinio s one 
igre. Ražižati u čeljadi dušu i to na račun tre­
ćeg i nepoznatoga, koji bi mogao za mnom 
pristupiti — to mi se valaj nije mililo; pripra­
viti užinu i na zeman ga za trpezu privesti, 
nije to Čak najslasnija začimba. A pa opet ja 
sam pri tome tratio obilato vrieme. Uza to su 
mi se bile pripele vile do očiju, da i o sebi 

promišljam, te se i za svoje posle staram. Ideja, 
da ostavim, ne samo varoš, već i Italiju, ona 
se uvriežila u meni i da ćeš makac njome. 

— Kad ti sutradan eto ti majke i udri 
se pljesci rukama — da nije mogućno, pa sam 
ja predbacio Liji, da je ružna, niti je istina, 
nu ona sveisto nije svu noć zaustavila plača i 
uviek istu — zašto je niesmo propuštali prije 
umrieti i stotinu drugih tragičnih stvari. 

— Ja sam iščikao zgodan čas i da ću na 
liepe razklupkati klupko stvari, koje ni po je­
dan način niesu na svome mjestu, već su čak 
take i svakoga se dana to žešće zamrsuju, a 
prigoda se pruži, netom se proljeće prikuči. 
Dodijalo Liji bezposleno plazniti i zagledati se 
u one vrabee, perivoj i topole. 

— Ja sam se zaželjela zeru svieta razgle-
gati, a to i hoću. Zar vi ne znate, da, odkada 
sam živa, ja se jošte niesam ničega nagledala? 

— A pa i liečnik je preporučio kuda se 
i u kojoj micati. Stalo se o tome u obitelji 
razpravljati. Majka predlagala Mletke, otac Na­
pulj, a ja Firencu. 

— A ja h G ć u Briancu — odape Lia. 
— Ma oči moje! — oglasi se otac. — 

Brianca nije grad već krajina izmedju jezera, a 
kad se novac arci, bar da je putovanje od be-
ričeta, da razgledamo, što se nigda nije vidjelo: 
muzeje, spomenike i koješta. 

— Razborit je čovjek razumno razložio, 
ali bi sve u sampas i bi reda odabrati Bri­
ancu. Mene dopao zanovetni posao, da prire­
dim osnovu putovanja: razvidjeti vodje, vozno 
putovanje i oko toga se bogovjetnih uri zano-
vetalo, jer za Briancom sliede San Moritz i 
Engadina — svakako razkošno putovanje! 

— Otac se iza užine, pripaliv lulu, nava-
dio na onu : , ,Oo; sigurno ćemo sad u Bri­
ancu !" — Zaposlenost oko putnoga nacrta na 
mahove bi | zamienila ona švelje, koja baš 
u tu svrhu i poskakivala iz Modene, kad joj 
više ni ciglo cursko ruho nije uza kip prista­
jalo. 1 tad bi njome obvladala neka neustrplji-
vost, začudno neko mravinjanje, da se svaka i 
bržebolje oprema, kako će se odputovati. Pri-
godimice bi se i neuljudnom pokazala i sprcaj, 
da ja po modnim katalozima izbirem formu 
klobuka. Niti je tu bilo šale, jer ona nasrni na 
majku, koja mi je svedjerice davala razlog: 
„Da š to ! Gospodin mora tome biti vješt, ako 

i je mužko, nek i je profesor, jer smo mi uviek 
bili provincijalci, a on je putovao". 

— Putovanje u Briancu moralo me p o ­
dariti žudjenim oslobodjenjem iz položaja, a bio 
se do toga zavezao, da je i dobrih d od i jao. 
Gospodjica će odputovati u Briancu, a ja ću 
se sasvim odieliti od obćine u Mulireli, i oz­
biljno odlučim poći — hoćeš li pogoditi kamo? 
U Beč! Poznavanje njemačkoga jezika raztva-
ralo mi je tamo vrata do položaja, o kome 
sam u svaku ruku bio siguran, da će biti b e ­
rićetan. 

— Svakoga mi je dana bilo na pameti, 
da joj odkrijem tu svoju nakanu, a svakoga 
bih opet dana — ščega, ni sam ne znam — 
stvar do sutra odgodio i po taj se način p o ­
sao oduljio sve do onda, kad bio odlazak u 
Briancu zarabošan, dapače do izjutra jednog 
divnog proljetnog dana. 

— I zazbilj dodjem u vilu, da ih pozdra­
vim i do kolnice izpratim; kad ti u bašči za­
gledam novi neki kip, koga do sada nigda u 
onoj kući niesam vidio. Da ću niz bašču, nu 
stadoh i piljim. Ma je li o n a ? Lia j e ! Odakle 
onaka izvrći? Onako divotna posred cvieća I 



r.Riitii bude njemački. On zahtjeva, da se u slo­
venskim školama predaje samo u materinskom 
jeziku. Nadalje prelazi govornik na trializam i 
napada češke državopravce, koji izticanjem češ­
kog državnog prava potiskuju slavenske manjine 
u ostalim krunovinama. Iztiče, da su ostali Sla­
veni u Austriji dosada uviek podupirali sve zah­
tjeve Čeha, pa zato i oni imadu pravo od Čeha 
zahtievati, da oni stvarno podupru zahtjeve osta­
lih Slavena monarkije. No to se do sada nije na 
žalost nikada dogadjalo. Česi su se digli protiv 
pristaša trializma iz posve sebičnih razloga, jer 
bi tvorbom jugoslavenske države oslabio upliv 
Slavena u austrijskom parlamentu, a Česi drža-
vopravci, koji hoće da se povuku u češki sabor, 
čine to isto. Iza kako su još govorili ministar 
nastave StUrgkh, te češki realista prof. Drtina i 
agrarac Velich, zaključena je razprava. Kako se 
vidi, ove razne izjave imadu svoje značenje i 
svoju važnost. Niemci, koji niesu germanski na­
cionalni šoveni, osjećaju potrebu slavenske pod-
pore i već javno pozivlju na suradnju. Ono kao 
da nagoviešta bar neku promjenu u shvaćanju 
položaja kod Niemaca. Svakako Slavenima je 
oprezno postupati u ovom slučaju, a poglavito 
Hrvatima, koji su ne jednom bili izigrani u slič­
nim prigodama. 

Beck k a n d i d i r a . Javlja se iz Beča, da će 
u Hletzingu, gdje je smrću dr. Luegera izpraž-
njen mandat za carevinsko vieće, kandidirati 
bivši austrijski ministar predsjednik i sadašnji 
član gospodske kuće, barun Beck. 

P o l o ž a j u U g a r s k o j . Izborna borba u Ugar­
skoj u najvećem je jeku. Stranka krotitelja Khuen-
Hedervaryja agituje punom parom, kao da hoće 
da opravda svoj službeni naziv „stranke rada." 
Pučka stranka doživljuje poraz za porazom, a 
vladina sve to više prodire, ne samo u Kossuth-
ovim kotarima, nego i u onim Justha. Agitacija 
je žestoka, te je na više mjesta došlo do ozbilj­
nih sukoba. Narodnosti u Ugarskoj su se skoro 
uzbunile, a medju njima Rumunji su već u M o -
ravici dočekali vladinog kandidata silnim demon­
stracijama. U gunguli ranjen je i jedan oružnik 
iza kako je izpaljeno više metaka u narod, koji 
su metci pokosili dva ljudska života. Do pobn-
ne i do tvornih napadaja sa strane Rumunja p ro ­
tiv vladinih kandidata došlo je i na drugim mje­
stima, imenice u Aradu| i Satoralyanjhelyju, gdje 
su Rumunji vladinovce kamenjem napali. U obće 
uzbudjenje je svugdje veliko. Prama zadnjim 
viestima službeno je najavljen početak izbora za 
10. lipnja. 

Pol i t ičke pos l i ed i ce promjene na pre-
stolju u Eng lezkoj . Iz Londona javljaju neke 
viesti, da će smrt kralja Eduarda znatno utje­
cati na političke dogodjaje u Englezkoj. Osnova 
o državnom kućanstvu morat će se u najskorije 
vrieme predložiti, jer se mora obudovljeloj kra­
ljici dati izvjestna dotacija i jer se isto tako 
mora na novo urediti civilna listina, koja će se 
birati i šestero djece. 0 razpustu parlamenta u 
julu nema više ni govora, jer ministri hoće da 
prištede novome kralju odmah na početku vla­
danja svaku političku krizu. Svakako smrt kralja 
Eduarda dobro je došla gornjoj kući, jer je 
odluka o njenoj sudbini odgodjena barem za 
neko vrieme. Jedna uvažena londonska novina, 
„Daily News" posvetila je novom kralju Gjor-
gju cieli članak, u kojom u velike hvali njegove 
sposobnost i i iztiče mu vrline, oprovrgavajući 
tim nesimpotične glasine, koje su se dosad 
naumice širile o dosadašnjem princu Waleskome. 
U članku se osobito naglašuje, da je novi kralj 
odlučuć i željezne volje, čovjek pun Inicijative, 
a nada sve imperijalista. 

Ustanak Arbanasa . Još ni sada ne zna 
se pravo stanje u Arbaniji. Viesti, koje stiž.u 
iz pobunjenih krajeva, niesu sigurne, ali sva­
kako se javlja, da je izmedju buntovnika i tur­
ske vojske došlo do ponovnih sukoba. Ratni 
ministar Ševket-paša stigao je u Skoplje, a nje­
gova je zadaća, da umiri pobunjena arbanaška 

U to naleti nekakvi glas, njezin je glas i sla-
djahnim će pijukom: „Jesam li vam, gospodi ­
ne, rekla, da ne ću snimiti okružice, dok mi 
iznovice kosa ne izraste I U sakritu sam je 
svedjer držala, niti je tko mogao pomisliti, da 
će se ovako cvatno razbusati. Jelte, da je l iepa? 

—• Ni da sam usta otvorio, a ona blago 
prihvati: „Jutros je prispjela švelja i sobom mi 
doniela putno ruho. Prvih je ovo puta, što na 
se navlačim dugačku suknju; draga mi je, ali 
ne predugačka; barem da zeru izviri noga. Što 
vi na t o ? " 

— Ja upiždrio očima u nju, ali bez o d ­
govora. Na njezino obličje, trunak pozlaćeno,, 
pala sa osobitog šešira „alla fiorentina" tare-
kušna sjena. Baš nije, da je sa nje ponestalo 
poodraslog djevojčeta, ali se i žena savila oko 
njezina odgojila ženskoga kipa izpod onog no ­
vog i elegantnog odiela. Iščezla je Lia djetešce 
i Lia gojenica, već je sade Lia gospodjica. 

(Sliedi.) 

plemena. Pojačanja neprestano se šalju Turgut-
paši te po svemu izgleda, kao da Turska kani 
jednom za uviek skršiti odpornost Arbanasa. 

B u g a r s k o - s r b s k i o d n o s i o h l a d n j e t i . 
Sofijski listovi donose senzacionalnu viest, da 
ministar predsjednik Malinov neće ići u Biograd, 
pošto su odnosi izmedju Srbije i Bugarske opet 
ohladnjeli zbog posjeta u Carigradu. Što više i 
odnosi sa Rusijom nisu sada normalni, jer je 
Rusija radila najviše, da Srbi dobiju debarskog 
vladiku. Osim toga ruski poslanik u Sofiji g. 
Sernentovsklj-Kurilo nekoliko je puta odbijen od 
dvora. 

Iz C r n e G o r e . „Cetinjski Vjestnik" javlja, 
da je knjaz Nikola prigodom svoje pedeset-
godišnjice pomilovao 15 Crnogoraca osudjenih 
radi zavjere. Kako se je prije pogovaralo, ipak 
nije proglasio obću amnestiju. — Isto službeno 
glasilo crnogorske vlade piše, da se opet sprema 
zavjera proti knjazu te unapried naviešta oštre 
mjere. 

UTVARAŠI HOĆE DA SE IZVUKU . . . ALI 
NE IDE. 

Oni od glasila za interese uprav biesne, pa 
psuju, grde sve u šestnajest. Valjda misle da je 
tako za njih bolje. Pa neka im. Kad bi nas Dr. 
F. Alačević ili i sva gospoda od „Narodnog 
Lista" hvalila, mi bi se uvriedili, kad grde nije 
nam stalo. 

Gospoda se zaliću, htjela bi preći preko 
predmeta na drugo polje. T o mi n e d o p u ­
š t a m o . I za to njihov bies. 

Sadržaj pisma od nas priobćen još na 16 
pr. mj. dakle pred mjesec dana, ustanovljuje: 1. 
da je Alačević zvao na skupštinu jednog demo­
krata ; 2. da je Alačević zvao ga, jer da se s v i 
o n i (demokiati i Čingrijevci i utvaraši i m a j u 
n a ć i n a o k u p u p r o t i c r n c i m a , f u r t i ma­
š i m[a i m a h n i t c i m a ( t a i s t e su n a m m i s l i 
i s t i c i l j e v i ) ; 3 . da je Alačević kao član kot. 
školskog vieća htio p o d m i t i t i tog svog pri­
jatelja „demokratu". 

Eto to je u tom listu ustanovljeno i s v e o 
Dr. Alačević potvrdjiva s a m u „Narodnom 
Listu" od 2 3 pr. mj. U tom „Narodnom Listu" 
on s v o j i m p o d p i s o m hvali se, da je d o b r o 
r e k a o , sve ono što je od nas bilo doneseno. 

T o p r i z n a n j e j e o n o , š t o n a s 
z a n i m a . 

Nego Dr. F. Alačević je k a š n j e htio 
dokazati, da je ono pismo bilo patvoreno. Ali 
da je i to, što nije, z a r b i m i e n j a l o š t o u 
s t v a r i , k a d j e s a m D r . F. A l a č e v i ć 
s v o j i m p o d p i s o m , j a v n o p r i z n a o , d a 
o n b a š o n a k o m i s l i , ć u t i i r a d i , k a k o 
j e o d n a s b i l o p r i o b ć e n o ? 

Pače i da je list njegov bio, recimo, posve 
izmišljen, da ga on u obće nije nikada i nikomu 
pisao, zar njegovo j a v n o p r i z n a n j e na 2 3 . 
pr. mj. u „Narodnom Listu", ne bi značilo, da 
on baš onako m i s l i , č u t i i r a d i , kako je od 
nas bilo priobćeno ? 

Prema tomu ono što je glavno ostaje: 
Sadrža j l i s t a Dr. F. Alačević je j a v n o p r i z n a o 
k a o svoju v l a s t i t o s t . 

Mi smo se mogli držati ovoga njegovog 
priznanja, i to nam je bilo dosta, Ali mi smo 
pokazali, da je Alačević kašnje htio ublažiti cielu 
stvar, p a j e k r i v o t v o r i o s v o j e v l a s t i t o 
p i s m o . 

Za tu tvrdnju imademo svjedoka, kojega 
mi poznamo kao uzor čovjeka od besjede. Taj 
čovjek je pripravan na sudu prisegom ustvr­
diti, da je Dr. F. Alačević k r i v o t v o r i o s v o j e 
v l a s t i t o p i s m o , jer isto ne odgovara u važ­
nim potankostima onom originalnom pismu, koje 
je on pred svjedocima glasno više puta čitao. 
On je spravan na sudu iznieti i imena tih svje­
doka, koji će njegove navode prisegom po­
svjedočiti. 

Može li biti tu dvojbe? Ne može. Tu 
može odlučiti samo sud. Mi vjerujemo gosp. 
VI. Kuliču, a Dr. F. Alačeviću ne vjerujemo, j e r 
s m o g a u l o v i l i u l a ž i b a š u p o s l u g. 
C r n k o v i c a . 

Sada u zadnjem „Narodnom Listu" iznaša 
taj gosp. Alačević izjavu onoga gosp. Crnko-
vića, pa Stefaninia i Kisića. 

Te izjave on iznaša na 11 . sv ibnja , skoro 
mjesec dana poslie nego je ono originalno nje­
govo pismo bilo izneseno. 

Što to znači? Da je Alačević d o v e o onoga 
Crnkovića u Zadar, da je s v o j e v l a s t i t o p i s m o 
k r i v o t v o r i o i o n d a g a t o b o ž e č in io p roć i 
p r e k o d v a s v j e d o k a . 

•*» Jeli to moguće ? Jest. Jer je onaj Crnko-
vić po priznanju samoga Alačevića p ros t i d e ­
n u n c i j a n t . 

A da je ovako, evo i još neoborivog 
dokaza : Iz N o v a l j e u Z a d a r p a r o b r o d 
d o l a z i s v a k e s u b o t e u 6 s a t i j u t r o m . 
Na 23. pr. mj. bila je subota, uprav ona, kad 
je Alačević s v e od nas priobćeno priznao javno 
u „Narodnom Listu". 

A sada čujte! 

Alačević javno p i še : „1 za to sam ostao 
iznenadjen, kad mi je u subotu dne 23. travnja 
prijatelj Kisić kazao, da je govorio sa Crnko-
vićem i da mu je ovaj rekao, da pismo pri­
obćeno u „Hrv. Rieči" i „H. Kruni" ne o d ­
g o v a r a o r i g i n a l u . " 

A uprav u s u b o t u na 23. t r a v n j a Ala­
čević p r i z n a j e , da je pisao onako, kako je 
od nas bilo priobćeno, i to priznanje se nalazi 
u „Narodnom Listu", koji je izašao v e č e r 
o k o 7 s a t i u s u b o t u n a 23. t r a v n j a . 

Po ovomu se vidi, da gospoda jedi o -
stavno lažu, a izjave njihove znače da su cieli 
posao upriličili e n f a m i l l e . 

To nas ne Čudi, mi znamo da su oni 
svega toga kadri. Svjedočanstvo jednog d e ­
nuncijanta za nas ne vriedi, navlastito kad je 
isto potaknato od Dr. F. Alačevića. 

IZBORI U HERCEO-BOSNI . 

Još malo dana, te će se u anektiranim 
zemljama provesti izbori za sabor. Kao kroni­
čari i Hrvati moramo i mi ob ovom d o -
godjaju u posestrimam zemljam koju da p ro ­
govorimo. Pak premda je stvar ovih izbora dosta 
škakljiva, premda je ona zujeći osinjak, u koji 
se može samo pčelarskim rukavicama dirnuti, 
mi ćemo ipak svoje mnienje i mišljenje iskreno 
reći. 

Sve stranke, koliko ih god ima u Bosni i 
Hercegovini — a ima ih i predosta — stupaju 
samostalno i bez kompromisa na izborno p o ­
prište. Ako kompromisa ima, to je on samo 
medju muslimanima oko „Musavata" i Srbima. 
Inače svaka stranka o sebi. Borba izborna, a 
ta je već dosta dugo započela, žestoka je i bez­
obzirna sa svih strana. Sredstva se ne izbiru, a 
neupućenost naroda je predmetom korteškog za-
vadjanja i zasliepljivanja. Kortešira se I agituje 
čak u — automobilima. U tomu je Bosna . . . 
napredna. 

Medjutim. kako je i izborni red i podjelba 
srezova nekakav ,,mixtum compositum", kojemu 
je prigovora bilo sa svih strana, ali koji je je­
dino strancima, Švabama i Magjarima, koristi 
donio, bilo je u početku nade, da će se bar 
hrvatske stranke, podieljene konačno slo­
žiti za jedinstveni izborni izstup, e da u stra­
načkom trvenju ne strada narodna stvar. Na ža­
lost do sporazuma nije došlo, a nije se našao 
niti način, da bi borba bila manje strastvena. 
Naprotiv, koliko s jedne toliko s druge strane, 
izborna kampanja se je započela i nastavila tako 
pretjeranim načinom, da sve daje nagovieštati, 
e je približenje medju hrvatskim strankama 
stvar, o kojoj se neda ni akademski razpravljati. 
Kod jednih vodjom je svjetovno svećenstvo, kod 
drugih redovnici, fratri, tradicionalni „ujaci" bo ­
sanskog Hrvata i katolika. 

Mi, koji izvan izborne strasti malko hlad-
nokrvnije promatramo iz prikrajka cielu stvar, 
mislimo, da nije izpravno ni jedno ni drugo. 
Strast je zavezala oči obojici boraca, te premda 
na obim stranama latinski jezik nije nepoznanica, 
izgleda kao da su zaboravili ili bar časovito s 
uma smetnuli onu : „duobus litigantibus " 
Koliko god je ova poslovica stara, toliko je i 
istinita. Hrvatski živalj u Bosni i Hercegovini 
sav je zadojen pravaškim osjećajima, ali se na 
našu nesreću i tamo ponavlja ista igra, koja i u 
Banovini, da dok se pravaške frakcije natežu me-
djusobno, dotle njihovu neslogu izrabljuju stranke, 
koje su antipod i negacija pravaštvu. Pri na­
knadnim izborima u Banovini radi pravaške ne­
sloge prodrli su elementi, koji su zakleti p ro­
tivnici pravaške ideje, a sad u Bosni aprofiti-
raju stranci, a uživaju i mučke ruke taru Srbi 
i oni muslimani, koji u svom programu imadu 
kao glavno načelo autonomiju i najljuću borbu 
proti svim u hrvatskom smislu aneksionističkim 
težnjama. Hrvatski pravaški elemenat ciepa se, 
njegove se sile odvajaju, medju neuki puk pod-
piruje se biatska mržnja, onemogućuje se jaka, 
jedinstvena akcija, a uslied svega toga hrvat­
stvo slabi i gubi od svog ugleda i kod one 
skupine muslimana, koja bi se vrlo lahko dala 
angažovati za hrvatsku stvar. 

Sve ove misli veoma su p e s i m i s t i č n e , 
doduše, ali i vrlo istinite. Kada bismo ove malo 
utješljive pojave htjeli strogo k o m e n t i r a t i i 
k r i t i z i r a t i , bili bismo prisiljeni koju gorku, 
možda i pregorku reći. Zato dalje ne ćemo i 
k o n s t a t i r a m o samo, da je borba, koja se 
izmedju Hrvata u Herceg-Bosni vodi, na štetu 
hrvatske stvari, da ona slabi zajedničku odpornu 
snagu naroda i da ometa svaki uspjeh. Možda je 
suvišno, da i sa naše strane porije poruka braći 
u Bosni, da se sporazume i slože, ne za ove 
izbore, jer je već prekasno, ali barem za daljni 
rad i djelovanje. To će po svoj prilici i sami 
uvidjeti, kada im pred oči pukne p r o f i t , koji 
iz njihove nesloge vuku protivnici. 

KAZALIŠTNO P I T A N J E . 

Jedno hrvatsko kazalište za Dalmaciju, za 
nas je doista pitanje. Neki vole taj pojam iz­

ražavati sa prostom internacionalnom frazom: 
problem. A možda je ova rieč baš najpriklad­
nija za naš slučaj. 

No da po redu započnemo. Imah smo ovo 
dana za nekoliko časova u našoj sredini gosp. 
Treščeca, intendanta hrv. zem. kazališta. Došao 
je amo, da dokrajči pregovore glede gostova­
nja zagrebačkog e n s e m b l a u našem gradu. 
Kako na drugom mjestu izviešćujemo, pregovori 
su podpunoma uspjeli, te će i naše obćinstvo 
šibensko moći, doduše ovaj puta samo za ne­
koliko večeri, uživati Thalijine „zakuske" u na­
šem zvučnom i jakom jeziku. Razgovarajući sa 
g. intendantom interesirao nas je za njegovu 
liepu namisao, kojom bi se moglo doskočiti p o ­
manjkanju jednog dobro uredjenog domaćeg 
kazališta za hrv. Primorje. 

Jer zbilja, naša Dalmacija treba, nuždno 
treba jedno naše domaće hrvatsko kazalište, koje 
bi bilo kadro i sposobno , da suvišnim učini 
i iztisne one mnoge talijanske vagabundske dru­
žine, medju kojima se t a k o . m a l o dobrih nalazi. 
U prvom redu to radi nocionalnog pitanja. Naš 
narodni ponos, pa makar i uz najveći stoicizam, 
osjeća se uvriedjenim, kada mora trpiti produ­
ciranje umjetnika i . . . „umjetnika" jednog stra­
nog naroda. Pak džabe, da su stranci, ali pr i­
padaju jednom narodu, koji u našoj zemlji njeti 
i podpiruje neke političke i nacionalne aspira­
cije, koje se kose sa našim težnjama i ciljevima. 
Badava, priznati se mora, da su talijanske ka-
zalištne družine samo propagandist ička sredstva 
one političke sekte u našoj zemlji, koja goji 
skroz i skroz protuhrvatske osjećaje. A kako se 
baš renegatska klika bani, da nam je ona kul­
turu dala i da nam ju još i dandanas daje 
preko svojih djela i kazališta, to je naravno i 
kao nuždna posljedica s naše strane, bojkot tih 
kulturnih produkata te žilavo nastojanje, da na­
šim kulturnim potrebama udovoljimo iz naših 
proizvoda. Zadarska kazalištna uprava jedno­
stavno je izazvala Hrvate Dalmacije na ovu re­
akciju, odbivši zagrebačkom kazalištu svoje pro­
storije. Premda su uvjeti sa strane hrvatskog 
kazališta bili najkavalirskiji, premda se je jamčilo, 
da će se u predstavama izbjegavati sve ono, što 
bi moglo uzplahirlti „osjetljivost" zadarskih tali-
janomana, ipak kazalište je bilo odbijeno. 

Malo kolegijalno, a premalo kulturno. 
Svi ovi razlozi, koji sačinjavaju moralnu 

stranu namisli, da s • za Dalmaciju osnuje po­
sebno hrv. kazalište, vojuju njoj u prilog. 

Glavni nacrt, još ne detailliran, sastojao bi 
se od prilike u o v o m : „Stalno Hrvatsko Ka­
zalište za Dalmaciju" bilo bi podružnica zagr. 
zem. kazališta sa sjedištem u Spljetu. Broj stal­
nih članova kazališta ne bi bio osobito velik, 
nešto 20—30. Ali za to zagreb. kazalište bi 
svojoj podružnici bilo pri ruci, ustupljujući joj 
za gostovanja svoje članove, biblioteku, deko­
racije, garderobu i drugo. „Stalnog Hrvatskog 
Kazališta za Dalmaciju" djelokrug bila bi Čitava 
Dalmacija — glavniji gradovi — i oni Primorja. 
Dakle od Sušaka pak do Kotora. Kasnije bi se 
moglo protegnuti djelokrug i na Herceg-Bosnu. 

Ideja je Hepa, premda ima i svoju škak­
ljivu s t ranu: financijalno pitanje. Jer za ovaj 
podhvat treba kapitala, a taj zagreb. kazalištna 
uprava ne kani uložiti; ona bi bila nadzor nad 
ovom podružnicom, ali traži financijalne pod-
pore od zemlje. Ovo su svakako potankosti, 
ali su i odlučujuće. Zemlja bi morala svakako 
u ovom slučaju povećati svoju subvenciju. A 
kod i onako slabih zemaljskih financija ova bi 
točka mogla naići na oporbu. Premda ne bi 
morali u ovim pitanjima škrtariti, kada smo ši­
rokih rukava za neka željeznička pitanja, koja 
su više zračna nego li i samo aeroplansko. Tu 
sc naime radi o oživotvorenju jedne ideje, koju 
Dalmacija od decenija i decenija miluje u duši. 

No još dvie rieči o samom ovom pitanju. 
G. Treščec misli, da bi se djelovanje ovog ka­
zališta olahkotilo tim, što bi se u onim grado­
vima, gdje bi kazalište predstavljalo, izabrali 
stalni neki odbori, koji bi u eleloj ovoj stvari 
imali svoj referat. Ovo je ideja dobra, dapače 
mislimo, da bi se djelatnost i upliv ovih odbora 
moril i ustanoviti što obilatije i šire. Tim bi se 
i zemlji i obćinama pravom ingerencije moralno 
nadoknadila subvencija. 

Poželjno bi bilo, da ova ideja naidje na 
što više razumjevanja, shvaćanja i — simpatija 
kod mjerodavnih krugova. Uspjeh dosadašnjeg 
gostovanja zagr. kazališta u Dalmaciji jamči 
nam za umjetničku stranu ovog naumljenog pod-
hvata. G. Treščecu bi se jedino moglo staviti 
na srce, da što žilavije i ustrajnije poradi, e 
da što skorije taj liepi naum dodje do ostva­
renja. 

Oko dvadesetitrećeg dolazi nam dakle ka­
zalište. Dosad je ono po cieloj Dalmaciji prošlo 
kroz same triumfe. Oduševljenje u Dubrovniku 
i Spljetu, razprodane kuće u obim gradovima 
dokazom su nam, kako je umjetnički a i na­
rodni osjećaj u našem narodu razvijen. I Šibe-



nik, kršni i čestiti Šibenik, sa zanosom će p o ­
zdraviti zagrebačke umjetnike, i on će svoj ^ži­
vio" pomiešati sa onim svoje braće. Jedino boli 

, da ne možemo čuti „Zrinjskog". 
Za naše prilike bila bi ta opera poduka, 

možda i gorka ironija, sarkazam . . . 

Iteljski s a v e z l p i tanje dr. J. Machieda . 
S p l i t , 12. svibnja. 

U nedjelju, na 8. t. mj., kako doznajemo, 
a sastanku središnjeg odbora „Saveza da lma-
nskih učitelja", iza kako se pretresao utanačeni 
nevni red i odredilo sazvati glavnu i izvan*? 
dnu obću skupštinu „Saveza" za dan 8. sep-
mbra (na Malu Gospu) , došlo je na pretres 
Itanje o uvriedl nanesenoj od dr. J. Machieda 
itomkinjama učiteljskog zavoda u Dubrovniku, 

čemu se — kako je poznato — dobrano po ­
zabavila pokrajinska naša štampa. 

Razpravljanje je bilo vrlo živahno i trajalo 
e dosta. Odmah je u početku bi|o sve u od­

boru jednog mnienja, da se sastanak ne može 
i ne smije razići, dok u predmetu ne odluči onako, 
kako to zahtieva ozbiljnost stvari. 

Vele nam, da su se tu izniele i njeke 
druge okolnosti, koje karakternu g. Machieda 
sasma drugčijim, nego li se on pred učiteljima 
izkazuje, okolnosti, koje uvjeravaju, da je g. 
Machiedo bio prije za sve drugo, nego za to, 
da bude dostojan sjediti kao član zemaljskog 
odbora u pokrajinskom školskom vieću. 

Nije nam do toga, da potankosti iznesemo, 
jer nismo na to ni ovlašteni, ali ono što znamo, 
i što možemo kazati jest to, da je središnji od­
bor u pitanju poznate uvrede poprimio takav 
zaključak, koji mu se baš namečao iz faktičnih 
razloga, a da kasnije pred obćom a i glavnom 
skupštinom bude mogao zbilja izjaviti, da j t 
prije konačne odluke u stvari poduzeo sve ono, 
što će Izključiti eventualne prigovore kojeg sum­
njivog Tome. 

Razumjeli smo, da je središnji odbor uzeo 
stvar vruće na se, kako baš i treba, jer se radi 
o uvriedjenoj časti jednog uglednog zavoda i 
jednog cielog stališa, te da će o stanovištu istog 
odbora prama dr. Machiedu izići članak u prvom 
broju „Učiteljskog Glasa". Sigurni smo, da će 
koliko „Učiteljski Glas", toli „Savez", koli sve­
ukupno učiteljstvo znat izvršit svoju dužnost u 
ovom slučaju, a za to nam jamči sviest i ponos 
naših učitelja i učiteljica 

NAŠI DOPISI. 
M a k a r s k a . 

Neprosl iedjeni utoci . 
Antičić osudjiva Klarića, jer neprosliedjiva 

tolike utoke. Hoće se ne imati zasramljenja, za 
govoriti o utocim koji dolaze na občinu Makarsku. 

Gosp. Antičiću vi ste baš onaj koji sve-
djerno utoke činite proti odlukam velike većine 
vieća. Vi aranžirate vaše istomišljenike, da ih 
podpisuju, a često puta vaš je rukopis na njima. 

Neima stvari za koju Vi nečinite, ili ne-
činite drugoga da učini utok. Svaki dan siplju 
utoci, pa se čudimo kako se mogu složiti vaše 
zvanične dužnosti sa onikim brojem utoka i 
lažnih dopisa. Vi morate u to ulagati i noć i 
dan. A da je to istina i vi sami potvrdjujete 
u svomu otvorenomu pismu na Klarića, gdje 
velite: „Prikazani su u zakonito vrieme na 18. 
svibnja mnogobrojni utoci" . Nema budalaštine 
za koju vi nepišete. Kad vi osvadjate Klarića 
što je on digao volat IviČevića, onda je dosta! 
Kad tužite Klarića radi Žbara, onda je dos ta ! 
Kad vi činite utok protiva zajmu od 10.000 
kruna, onda je očita vaša namjera! Vi znadete, 
da obćinska blagajna nije taka da joj pretiče 
blaga. Vi znadete, da je stara uprava ostavila 
veliki dug, i da je ova dosta toga duga pokrila. 
VI znadete, da obćini treba zajma kroz godinu, 
da more uzdržati činovnike i ostale redovite 
potrebe. Vieće to razumi, pa je i glasovalo za­
jam. Razumite i vi, g. Antičiću, ali možda ne­
mate čistoga cilja. Vi i družina činite utoke, 
pa i proti ovomu. 

A zašto nemate toga cilja ? Nemate, jer 
želite stvarati težkoće načelniku Klariču; jer ga 
hoćete prisiliti na odreku; jer hoćete da pri-
smetete rad obćinskoga tiela; jer hoćete, da na 
obćinu dodje vladin komesar, a zatim ljudi po 
volji vašoj ili bolje: vaših gospodara . 

I još imadete slobode i smjelosti o uto­
cim govoriti. I još hoćete, da imade vaša ne­
istina pravo pred Javnošću, koju vi ima preko 
godine i po neistinom opijate. Mi se poziv-
Ijemo na ljude zemaljskoga odbora, koji ipak 
nami nisu prijatni, neka oni kažu kakovi su ti 
vaši utoci. 

AH netreba se pozivati. Oni su se već iz­
javili sa riešenjem vaših utoka, a to je baš što 
je porazno za vas. Zar uol će svi vaši utoci i 
vaših drugova nisu odbijeni, a odobreno ko­
rektno djelovanje vieća I načelnika Klarića? 

Mi upozorujemo slavno obćinstvo na osobu 
čovjeka, koji se gradi braniteljem obćinskoga 
života, dok ga najnemilije ruši, 

A da slavno obćinstvo bude uvjereno o 
onomu što mi kažemo, iznieti ćemo bar neke 
glasovite utoke Petra Antičića, neka iz njih 
vidi slavno obćinstvo duh Antičića i one stranke, 
koja ga pred sobom šalje: 

Petar Antičić učinio je utok proti svim 
zaključcim Makarskoga obćinskoga vieća od 5. 
rujna 1908., a za razlog naveo j e : da je sjed­
nica bila urečena za 9 sati u jutro, nu da nije 
počela nego na 11, pa da su stoga mnogi 
viećnici povratili se svojim kucam, vidivši da 
sjednica nepočimlje. 

A da li je t ako? Nu poslušajmo zemalj­
ski odbor, koji je riešio taj utok. Pod broj 
4895 ovako govor i : 

Vidiv da ovu tvrdnju utočnik ne dokazuje 
i da polag izvješća upraviteijstva zakasnilo se 
je početkom sjednice, jer se je čekalo dolazak 
odredjenika kotarske političke vlasti, da prisu­
stvuje položenju svečanoga obećanja sa strane 
novoizabranog prisjednika Alačevića. 

Vidiv da polag istoga izvješća viečnicima, 
koji su se bili okupili na sjednicu bi najav­
ljeno, da će se počekati s njezinim početkom 
dok dodje zastupnik političke vlasti. 

Zemaljski odbor odbija utok. Ovako ze­
maljski odbor. A mi p i tamo: Kako je mogao 
onako Antičić reći. Je li sviestan Antičić onoga 
što r a d i ? Ako jest, onda bi to bio hotimični 
atentat i na istinu i na mir u Primorju. A ako 
nije sviestan, onda taj čovjek nije za javni 
život. 

Ali vidimo još. 
Petar Antičić i Marinko Ribarevič učinili 

su utok protiva zaključcima obćinskoga makar­
skoga vieća od 29. travnja 1908. Za uzrok ni-
štetnosti zaključaka naveli su, da nije Dominiku 
Veži uručen poziv nego 28. travnja, dakle dan 
prije. 

A zemaljski odbor br. 5252 odgovara na to ; 
Vidiv da čauš tvrdi, da je poziv bio uru­

čen viečniku Veži na 25. travnja i d a u i s t o m 
s m i s l u g l a s i i o d n o s n a d o s t a v n i c a . . . 
Zemaljski odbor odbacuje utoke. 

Ovako zemaljski odbor. 
Ima još mnogo ovakovih riešenja i Petru 

Antičiću i njegovoj družini, ali mi sada nećemo 
iznositi, jer bi bili predugi. Svakako dobro bi 
bilo, da načelnik Klarič one sve utoke riešene 
tiska. 

Ali i iz ovoga se vidi postupak Antičića. 
On u utocim navadja neistinu, a navadja hoti­
mično. Zar to nije p u n o ? Zar to nije nepojm­
ljivo? I ovaj Čovjek je pučki uzgojiteljl vodja 
nezadovoljnika u Primorju ili bolje reformator 
nezadovoljnika! Ovo je dopisnik „Narodnog 
l i s t a" , lista don Jure Biankina! I još ima „Na­
rodni List" obraza govoriti o žalostnim pojavam 
u Primorju, a time ciljajuć na pravašku stranku ! 
Jest, žalostni su ovo pojavi, ali ne kod Pri­
morca, nego kod mezimčeta „Narodnog Lista*. 
Antičić uzimlje za motto svoje brošure poznate 
Ciceronove rieči, koje zastupnik Biankini često 
ponavlja u svojim saborskim govorim : Quousque 
tandem Catilina abuteris patientia nostra ? I mi 
smo prisiljeni, da rečemo Antičiću: dokle ćeš 
se Petre igrati sa strpljivošću primorskoga puka? 
Znaš li Petre, da ovaj tvoj postupak Primorje 
u oganj b a c a ? Znaš li da to ruši ugled tvoga 
s tal iša? Quosque tandem, P e t r e ? 

Neka slavno obćinstvo znade, što radi i 
kako postupa utvara ili bolje, demokratska stranka 
pod plaštem utvare na Primorju. 

IZ ORADA I OKOLICE. 
O o s t o v a n j e h r v a t s k e o p e r e i o p e r e t e u 

Šibeniku stvar je zajamčena. U četvrtak je bio 
u ovom poslu ovdje intendant zagrebačkog ka­
zališta g. Treščec-Branjski, te se je s gosp. 
načelnikom u svemu sporazumio, tako, da ćemo 
u Šibeniku imat stalno hrvatsku operu i ope­
retu. — Prva predstava bit će na 23. ili na j ­
dalje na 24. t. mj. o čemu ćemo moći baš 
posve tačno obznaniti čitaoce netom iz Splita 
stigne amo priobćenje glede dana, u koji će 
družtvo završiti tamo svoje predstave. Na dan 
Tjelova ne će biti predstave. Davat će se pak 
ovi komadi : prve večeri opereta „ B a r u n 
T r e n k " , druge večeri „ C a v a l l e r i a R u s t i ­
č a n a" i „ P a g l i a c c i " , treće večeri uslied 
obće izražene želje „ C a r m e n " , a četvrte ve­
čeri „ O n j e g i n " . — Potanje o svemu bit će 
na vrieme javljeno plakatima. — Kod izbora 
komada pazilo se, da budu ne samo oni naj­
bolji u repertoiru i što se na pozornici mjestnog 
kazališta mogu dati, nego da budu i takovi, u 
kojima će se pred našim obćinstvom moći da 
prikažu i izkažu svi glavni umjetnici, najskoli 
solisti. Hrvatsko operno družtvo zagrebačko ve­
oma je veselo, što mu je omogućeno gosto­
vanje u našem gradu, i žali — kako doznasmo 
od g. intendanta — što ne može da dade ovdje 
više od četiri predstave, buduć pflzvano u Sa­
rajevo, da tamo koncem mjeseca priredi opernu 
predstavu u počast Njegovu Veličanstvu caru i 
kralju Franji Josipu i. — Na svaki način Ši­

benik će za prvi puta čuti 'h rvatsku operu i 
to operu po vrsti, kakove do sad ni iz daleka 
nije nikad imao nit mogao imati, pa znajuć 
kolik će to bit umjetnički užitak i kolika je 
dika za Hrvate u obće, a za nas Šibenčane na­
pose, ovo hrvatsko izvrstno družtvo, koje je u 
Dubrovniku i u Splitu pobralo najljepše hvale 
i pobudilo najljepše oduševljenje, nadamo se, 
da će naše obćinstvo kroz ove četiri večeri 
s uzhitom brojno hrliti u kazalište i tim poka­
zati kako shvaća važnost ove prigode i kako 
cieni hrvatsku umjetnost. Tim će ujedno naše 
obćinstvo sebi zajamčiti mogućnost, da nam 
hrvatska opera dodje svake godine u Šibenik. 

Još o operi . Po viestima iz Splita, re kbi, 
da će gostovanje hrv. opere u onom gradu za­
vršiti već dnevom 20. t. mj. Bude li tako, onda 
bi gostovanje u Šibeniku moglo da započme jedan 
dva dana ranije. Svakako bit će na vrieme o tome 
obaviešćeno naše obćinstvo. 

Naš Sokol i Rogozničani . Za dan 29. t. 
mj. Rogozničani izraziše upravi našeg „Hrvatskog 
Sokola" želju, da bi ovaj priredio izlet u Rogoz-
nicu. Ne bude li nikakve zapreke lako da se ovaj 
put izpuni želja rodoljubnih naših Rogozničana. 

Vjenčanja. Marija Culić Antunova i Josip 
Karadjole, pučki učitelj, vjenčat će se u Šibeniku 
na 18. svibnja 1910. Sretnom mladom paru i 
njihovim obiteljima naša najsrdačnija čestitanja! 

Gosp. Juraj Thater, upravitelj tvrdke 0 . 
Steinbeis u Šibeniku, vjenčao se danas u Mad-
lingu s gospodjicom Marijom Volkmer plem. 
Lippafeld. Čestitamo! 

Praznici kod pučkih mjestnih škola , po 
onome što čujemo, rek bi da ne će ove jeseni 
započeti uporedo s praznicima kod c. k. realke. 
Ne znamo koji bi razlog mogao za to vriediti, 
jer bi u tom slučaju bili svake godine na istoj i 
nikad ne bi došlo do istodobnih praznika. Mje-
stno školsko vieće sigurno će uznastojati, da ova 
stvar bude već ove godine uredjena. 

Žalos tno jez ično pitanje. U hodniku obč. 
ureda vidjet je izloženu listinu o pripadnicima 
IV. razreda poreza od tečevine u poreznoj obćini 
Šibenik za god. 1910/11. izdanu od poreznog 
odjela c. k. kotarskog poglavarstva. Tiskanice su 
dvojezične, a podatci uredovni na njima t. j . 
imena poreznika sa svim pripadnim oznakama 
na t a l i j a n s k o m jeziku. — I ovo je poslie 
r i e š e n j a jezičnog pitanja u Dalmaciji po placetu 
„Narodnog Lista". 

Nasipanje Vrulja, kako javismo, odredjeno 
je i započelo je, ali dotična radnja, kako vidimo, 
vrlo sporo napreduje. Ne bismo htjeli, da se i 
ova otegne k6 što se užasno dugo otegla gradnja 
obale na glavnom pristaništu. Bilo je preporučeno, 
da se u isto doba započme i s uredjenjem prve 
crničke Drage, ali do danas još nije vidjet, da 
se je što glede toga poduzelo. Cieli Šibenik oče­
kuje, da će pomorska vlada sve moguće poraditi 
i izhoditi, da ove radnje ne zakrknu, već da budu 
što prije dokrajčene, jer bi inače šibenska obala 
ostala u pameti potomstva kao simbol ili pro-
verbij bezkonačne rugavetne rabote poput onog 
talijanskog o fabrici sv. Justine. 

„Učiteljski Glas". Brojevi 3. 4. 5. ovog 
glasila „Saveza dalm. učitelja" izići će do koji 
dan. 

„Šibenska Glazba" udarat će sutra na 
Duhove (nedjelja) popodne u 6 sati na Poljani 
po sliedećem programu: 1. Koračnica „Za zvu­
kom glazbe" Grimm. 2. Ouvertura „Fest" Fr. v. 
Suppe. 3. Valčik „Zlatna zrna" I. Cermak. 4. 
Velika smjesa sokolskih pjesama I. Hora. 5. Ca-
vatina iz opere „Barbier di Sevilla" za fl. solo 
Rossini. 6. Koračnica „Grenadier" 1. Heckel. 

Brzivlak na našoj krnj-željeznici . Ko­
laju glasovi, da se radi o zavedenju nove pruge 
na željeznici Šibenik-Split pomoću brzovlaka, koji 
bi putovao preko dana izmedj jutarnjeg i večer­
njeg osobnog vlaka. To bi bilo vrlo zgodno, 
samo ne znamo hoće li se ikad ostvariti. 

Lučicu Mudrag (Sol ine) u Krapnju p o ­
morska je vlada dopustila, da Krapljani mogu 
nasuti, kako su i zatražili preko obćine, uz uvjet, 
da dotično nasuto zemljište ostane kao javno 
dobro c. k. pomorske vlade. 

Vrieme. Noćas pala nakon omarnih dana 
liepa kišica, te jutros osvanuo krasan proljetni 
dan. 

POKRAJINSKE VIESTI. 
Izazivanja i izgredi. Pišu nam iz Vrlike, 

6. svibnja: Običaj je ovdješnjih katolika, da 
svake godine na Spasovdan posjete ruševine 
sv. Spasa u Cetini, da prisustvuju službi božjoj 
i da se pomole nad grobovima palih junaka 
za bojeva s Turcima. Kao svake tako i ove 
godine narod se je uputio k sv. Spasu i tamo 
vršio starodrevni pobožni običaj. Dosad se je 
to zbivalo nepomućeno sa svake strane no ove 
godine N. N. podstrekao je grčko-iztočnjake, 
da katolike provociraju. Bilo je bacanja kame­
nja i trubljanja u rogove, tako da je morala 
posredovati i vlast. Ovo sve izgleda da je po­
sljedica rada istog g. N. N., za kojega je sam 

načelnik vit. Kulišić rekao, da je za prošlog 
saborskog zasjedanja radio oko dra. Mitrovlća, 
da bi iznio interpelaciju u svrhu, da se kato-
licim zabrani polazak k sv. Spasu. Nadamo se, 
da će unapred vlast znati zapriečiti sve poku­
šaje nekih fanatika, koji bi htjeli omesti naše 
vjerske obrede. 

Z a d r u ž n i t e ča j u Z a d r u bio je u katolič­
kom bogoslovju u dane 1., 2., 3 . , 4. i 5. t. mj. 
Vodio je tečaj revizor Zadružne Sveze u Ljub­
ljani g. F. Ž. Donadini, a bilo je do 30 slušate­
lja, marljivih bogoslovaca, koji su tako imali zgode 
da se upute u svezino praktično knjigovodstvo 
za naše blagajne. Tumačilo se i o raznim dru­
gim zadrugama i o nekojim važnijim zadrugar-
skim propisima. Ovakovi tečaji koristiti će bez 
dvojbe pravilnom vodjenju i poslovanju naših 
zadruga. 

Kur ioznos t i radi bilježimo, da se je i 
„Novi List" počeo baviti prilikama u Makar« 
skoj. Kako i na koji način, to će razumjeti 
svako, ako spomenemo, da je dopis u tom 
listu sasma po kalupu onih, koji se čitaju u 
glasilu Biankinijevih interesa. Beričet im bilo, 
ako ih to tješi. 

IZ HRVATSKIH ZEMALJA. 
Vjenčan j e . Naš prijatelj dr. Srećko Šp. 

Perišić vjenčao se je ovih dana u Sarajevu sa 
milovidnom gdjicom Nadom Pavičić. Mladen-
cima naša česiitanja! 

In s t a l ac i j a d j a k o v a č k o g b i s k u p a . Novo­
imenovani djakovački biskup dr. Krapac biti će 
svečano instaliran u Djakovu na Petrovo i Pa ­
vlovo dne 29. lipnja. 

Za s p o r a z u m izmedju Hrvata l Tal i jana 
u Istri. Puljski „Omnibus" od subote javlja, da 
se dne 6. o. mj. obdržavala u Poreču konferen­
cija narodnih zastupnika glede uredjenja narodnog 
pitanja u Istri. Konferenciji prisustvovali su dese­
torica zastupnika (5 Hrvata i 5 Talijana) i članovi 
zemaljskog odbora. Razpravljalo se o važnim 
pitanjima. Odlučilo se nije ništa konkretnoga. 
Ponovni sastanak urečen je u Poreču za 26. 
ovog mjeseca. 

P o v r e d a h r v a t s k o g teritorija. Zadnjih 
doba došlo je do više sukobu izmedju magjar-
skih oblasti na Rieci i pomorske oblasti i Sušaku 
i Crkvenici, s razloga što su Magjari htjeli p ro ­
širiti kompetencije raznih svojih oblasti na štetu 
hrvatskih. Sada se odkrivaju pokušaji, da se 
običajem uzakoni službovanje magj. pošte i fi-
nance riečke u Delti. Ove magj. oblasti ureduju 
na Delti, a to sačinjava povredu teritorija. Hrv. 
vlada bila bi dužna protiv toga izstupiti i svesti 
stvari na čistac, i to tim više što su iz spome­
nutih magj. ureda uklonjeni svi Hrvati, a namje­
šteni svim čistokrvni Magjari. 

Dr. Stadler u Rimu. Nadbiskup dr. Stad-
ler odputovao je u ponedjeljak u Rim. S jedne 
strane podala se tom putovanju važnost kao 
da on putuje u Rim radi svoga spora sa fra­
njevcima. Medjutim to „Hrv. Dnevnik" op ro -
vrgava. 

S rb sk i n a r o d n o - c r k v e n i Izbor i . U p o ­
nedjeljak i utorak vodili su se srbski narodno-
crkveni izbori za sabor u Karlovcima. U njima 
su pobjedili samostalci, jer su od 38 ukupnih 
manoata dobili 32. — Nadalje javljaju, da je 
barun Rajačić kao nadzornik srbskih crkvenih 
fondova, prijavio kraljevskom državnom odvjetni-
čivu| u Mitrovici radi zlouporabe u crkvenom 
imetku sliedeće: dra. Krasojevića, dra. Žarka 
Miladinovića, Mušickoga i popove Jovanovića i 
Popoviča. 

Iz h r v a t s k o g sabora . Razprave u hrv. 
saboru u Zagrebu vuku se uviek jednake i ne-
promienjene. Koalicija glumi ulogu dresirane 
parterske ,,clacque", koja riečima Članova vlade 
dra. Tomašića bezuvjetno odobrava, plješče ili 
mučke, i ako koji put nevoljko, prima na 
ugodno znanje i ravnanje one stvari, koje joj 
inače ne bi bile najugodnije. Opozicija, sastav­
ljena od dviju pravaških frakcija i tobože od 
Radićevaca i Šupila, ne izstupa složno, ni onda, 
kada bi to bilo najnuždnije. Samo neki dan, 
kad se je radilo o Supilovom predlogu, da se 
sabor ogradi proti prietnjama Tomašića sa raz-
pustom sabora, opozicionalne stranke našle su 
se zajedno. Za razprave o tom predlogu dr. 
Tomašić je nekim visokim tonom tumačio po­
jam o suverenosti sabora, a Supilu predbacio, 
da ometa rad većine. Polemika izmedju jednog 
i drugog protegla se je i sa predsjedateljem 
drom. Magdićem, koji nije htio dati rieč Su­
pilu. Pri glasovanju predlog je pao, a za nj 
su glasovale obe pravaške frakcije i Radićevcl. 
Iza toga prešlo se je na glasovanje zajedničkih 
zakona. Obe pravaške frakcije, jedna preko Kiša, 
a druga preko dra. Starčevića, dale su Izjave, 
da one ne će sudjelovati kod tog proglašenja 
iz državopravnih razloga. Uslied toga je iz­
medju pravaških frakcija i većine došlo do 
oštre prepirke i izmjene rieči. Pravaši su iz-
stupili sa svojih mjesta te jakim glasom doba-
cujuć većini kukavičluk i puzavost, izišli su Iz 
sabornice uz veliku buku. Medjutim Radić I 
dalje igra svoju mizernu ulogu „vvitzmachera". 
Taj ludi „seljački Kralj", kako se i sam voli 
često puta nazvati, unio je u sabor još dosele 
neobičnu notu. Neprestano upada i dobacuje. 
S kojim uspjehom, to najbolje svjedoči pisanje 
zagrebačkog novinstva, koje ga izvrgava ruglu. 



RAZNE VIESTI. 
N e o b i č a n p i s a r . Pod ovom oznakom ja­

vilo se je pred nekoliko dana, da je jedan 
mladi Talijan u Newyorku nedavno izložio za-
nimivu dopisnicu, te istu posvetio talijanskoj 
kraljici rodjenoj Crnogorkl. Na zadnjoj strani 
dopisnice napisana je poviest Crne Gore sa 
1900 rieči. Za veoma kratko vrieme biti će u 
jednoj zagrebačkoj prodaji umjetnosti rad jednoga 
Zagrebeanina, koji je napisao mikrogram životo­
pis kralja Iranje Josipa (prostim okom bez 
ikakove leće samo uz uporabu njegovoga cvi­
kera — pošto je on danas već 50 godinu žica 
svoga prekoračio) na plohi od 343 četv. cm. 
(dakle još nešto manje nego 2 i tri četvrtine 
zadnje strane dopisnice) 365 redaka, 6926 n'eči, 
12.713 Slovaka, dakle na svaki 1 četv. cm. 20 
rieči odnosno 73 slovaka, koje on posvećuje 
Nj. c. i kr. apostolskom Veličanstvu Franji Jo ­
sipu 1. na spomen 80-toga rodjendana. Nad-
krllio je dakle znatno 50-godiŠnji Zagrebčanin 
mladoga Talijana u Newyorku za 1701 rieč na 
istoj plohi papira. 

N a p a d a j n a n a d v o j v o d u . Neki dan se 
je nadvojvoda Josip Ferdinand vozio automo­
bilom iz Linza u Salzburg. Na putu, pri dnu 
brda Rainer, na državnoj cesti, koja vodi iz 
Linza, nadvojvoda je sreo seoska kola, čiji se 
konji bijahu poplašili. Nadvojvoda je zaustavio 
automobil, da se konji umire, nu kočijaš se­
oskih kola skočio je sa boka i sasuo množtvo 
pogrda na nadvojvodu. Kad se je ovaj htio 
popeti na automobil, kočijaš, da mu zaprieči 
dalje putovati, stao je po njemu udarati bičem. 
Medjutim nadošao je još jedan kočijaš s ko­
lima i pridružio se u pogrdama na nadvojvodu. 
Josipu Ferdinandu je napokon uspjelo uspeli 
se na automobil i produljiti svoj put. Nadvoj­
voda je prijavio stvar redarstvu u Salzburgu, 
kojemu je već uspjelo pronaći imena obih se­
ljaka. 

Ž e n s k i C a r u s o . Na velikoj operi u Pa­
rizu angažovana je na 5 godina 17-godišnja 
pjevačica Alexandrowicz, kćerka poljskog pje­
vača, o kojoj se tvrdi, da je to ženski Caruso, 
ženski slavulj, te da imade sva svojstva, da 
postane zviezda prvoga reda. " 

Hrva t ska t i ska ra (Dr. Krstelj i dr.) 
Vlastnik, i zdavate l j i o d g o v o r n i urednik Jo s ip D r e z g a . 

P r o d a j a . R a d i P r e s e l i e n i a P r o d a -

, s jem jedan g l a s o v i r , 

jedan d i v a n (sofa), i jedan š i v a ć i s t r o j . 

Obratiti se na majora S iersch-a u Šibeniku, 

265. 1 - 3 

I t T J f £abHa zaslužba 
2zet s v a k o g « 

4 do 10 kruna 
zaradi dnevno kroz prodaju jednog za sva­
kog neobhodno potrebitog predmeta. Ša­
ljite Vašu adresu uz k tomu priloženih 75 
filira u poštanskim biljegama i dostaviti će 
Vam se uzorci i prospekti. 

Tvrdka F . P., 2 0 8 Beč , VII. Maria-
hi l ferstrasse 7 6 . 12—13 

VLADIMIR KULIC 
Jedina hrvatska 

tvornica voštanih 

svieća na paru. 
Ä i f o e r x i l s : (Dalmacija). 

Hotel „DINARA" 
a s « , r e š t a u r a c i j l o i i i 

Šibenik © o o o kod kazališta 
preuzeo je podpisani, te ga pre­
uredio, obskrbivši ga sasvim no­
vini pokućstvom i stolnim pri­
borom. 

Kako je sada u njemu ure-
djeno, odgovara doista zahtjevima 
grada, pa se podpisani nada, da 
će od sada unapried ovaj hotel 
postati najmilije svratiste ne samo 
za mjesto, nego i za vanjski sviet, 
tim više, što je u reštauraeiji i 
domaća kuhinja, uredjena na način 
koji posve zadovoljava. 

Ciene su najumjerenije, a po ­
sluga bez prigovora. 

Preporučujuć se sa velešto-
vanjem 

Niko Blažević . 

• • • • • 

Hrvati i Hrvatice, po-
mozite družbi sv. Cirila i Metoda! 

i>i*i>ifi*i*i*i* 
P r v a p a r n a t v o r n i c 

za b o j a d i s a n j e , p r a n j e i k e m i č k o 
č i š ć e n j e o d j e l a n a s u h o 

M . D O M I Ć A 
Split, br. 355. 

Primaju se odjela za kemičko čišćenje k a o : 
o b l i n a , uresna, za šetnju, kazalište I p l e s o v e . 
Osim t o g a zas tore , prosi irače , rukavice od 
koze itd., razumije se sve u cjelini čisti se sa 

strojem „UNIVERSAL". 
Isto t ako parno bojadisanje g o r e naveden ih 

p r e d m e t a . 
P r e p o r u č a s e s v a k o m e o v o z g o d n o i kor is tno 

p o d u z e ć e . 
Z a Šibenik p r ima i p r e d a j e : 

JULIO RAGANZiNI 
1 " v Glavna ulica. 

Zahtjevane cienike i Prospekts! 
7c*nc*\T\ d o b r o us°i e n i u t e ž i n i o d 

Z ^ v t C V l i 5 i x |g < u z C j e n u 0rJ 5 K 
napried. Mlade životinje 1*50 K . 

PT* Svjetiljke koje same plin 
r a d j a j l l , gore 80 puta jače od svieće. 

Potrošak goriva 2 filira za sat. Gena po-

čam od 7 K napried. 

H. Schwab, Wien, Wimiueiiasse Nr. 1. 

gn 1./ÎX. Gla 

Ukl juč ivo g lavno p r e d s t a v n i š t v o , k a m o valja 
. upravi t i sve u p i t e : 

Kuća Gutenberg, 

I EMANUEL KRAUS. 
Tehnički bureau Trst, via Cecilia, 18. 

Zah l j eva j t e cienikf b e z p l a t n o i bez poš t a r i ne . 
Dopis ivan je hrvatski . 

Najbolji namještaji snage 
kao š t o : 

motori na plin (gas), benzin, 
žes tu , kameno ulje, surovo 
ulje z a obrtničke, poljodjel­
ske i električne namještaje 
- • • - s n a g e . •* 

Namještaje na mršavi plin (SaiiEanlagc) 
prodaje 

Draždjanska 
tvornica motora 

na plin 
(A. O . D r e s d e n e r G a s m o t o r e n - F a b r i k : 

Mori tz Hille, D r e s d e n ) 

najveća specijalna tvornica 
srednje Evrope. 

TVORNICA 
PAPIRNATIH 

i 
i 
m 

* ANTE ZOR1C 
® ŠIBENIK. 

VREĆICA 
Čast mi je javiti p. n. obćinstvu, 
da sam objavljenu tvornicu pa­
pirnatih vrećica za trgovačku po -
rabu otvorio, te je podpuno pre­
ma zahtjevu uredio, time sam u 
stanju u najkraće vrieme najveću 
količinu vrećica izraditi. Vrećice 
izradjujn se u svim veličinama i 
u svim bojama. Poš to je ovo u 
nas prvo i jedino domaće pod­
uzeće ovakove vrste, nadamo se 
za stalno, da će mi gg. potrošači 
povjeriti svoje cienjene naručbe, 
koje će u podpunom redu i naj-

savjestnije izvršene biti. 
Sa veleštovanjem 

Hrvatska 
° VJI 

banka 
- Podružnica 

i l 
o o o 

Dionička glavnica - -
- - - - K 1,000.000 
Pričuvna z a k l a d a i pritičci K 150.000. 

CENTRALKA DUBROVNIK - -

Podružnica u SPLITU i ZADRU. 

o 
Bankovni odjel - - -
prima uložke na knjižice u konto ko-
rentu u ček prometu; eskomptuje 

mjenice. 
Obavlja inkaso, pohranjuje i upravlja 
vriednine. Devize se preuzimlju naj-
kulantnije. Izplate na svim mjestima 
tu i inozemstva obavljaju se brzo 

i uz povoljne uvjete 

Mjenjačnica - - -
kupuje i prodaje državne papire, 
razteretnice, založnice, srećke, va­
lute, kupone. Prodaja srećaka na 
obročno odplaćivanje. Osjeguranje 
proti gubitku kod ždriebanja. Revi­
zija srećaka i vriednostnih papira 
bezplatno. Unovčenje kupona b e z 

odbitka. 

o 
Zalagaonica - - -
daje zajmove na ručne zaloge, zlatne 
i srebrne predmete, drago kamenje 

i t. d. uz najkulantnije uvjete. 

Pozor! Hod podružnice za Trst, Jstru i Dalmaciju 
u H o a < î r » W i t t i ***** 1 1 

Gospodare tfczc » CjnMjani 
m o ž e s e dobiti uz najpovoljnije ciene i uvjete svakovrstnog dobrog i svježeg | 

| ž iveža, braSna najglasovitijih mlinova, te krumpira, zelja, graha i umjetnih gnoj iva . 

Tvrdka je od novog ljeta uvela škont od 2 % na svu robu bez razlike, 

za fakture izplative kroz 30 dana, a to da olahkoti trgovcima knjigovodstvo. 

Podupirati Gospodarsku svezu, patriotična je dužnost svakog našeg trgovca. 

Cienike i uzorke šalje se badava na zahtiev. 

Ravnatelj i vodja: 

I I . Š k e r l , Trst. Svoj svome! 

Važno za svakoga! 

Gustav Marko 
T r s t 

C e n t r a l a : V i a G i u l i a br . 20. 
Tekuć i račun sa p o d r u ž n i c o m Ljubljanske kredi tne nauke, 

P o d r u ž n i c e : 
ViaBar r i e r a vecchia i 

br. 33. 
Via C o l o n i a br. 17." 

. S . O i o v a n n i 
[•§ ^ di Guard ie l l a 

JM<£, br. 871 . 

Veliko skladište s takala prost ih, apaniranih i za ures . 

Veliki izbor predmeta za ljekarne, drogerije , porculansko i zemljano 

sudje, ocakltne, staklarije, svjeti ljke itd. 

Velike kolikoće naročitih tvari u ocaklini , porculani. 

L Cicnr umjerene koje se ne boje utakmice. 
Na zahtjev šalju se cienici b a d a v a . 

Dopisivanje »i lirvatetUnm j i^ lku . 

Pomennta tvrdka, jedina svoje vrsti u Trstu, preporučuje se svim 
našim trgovcima. 


